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Any Questions? Des questions ?
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Setup for Xbox One
Configuration pour Xbox One

1. Set the SuperAmp™ to Xbox One Mode(Green Center LED On) - Default Setting
2. Press the Xbox Button on your controller

3. Go to the System tab (€3 ) >> Settings >> Display & Sound >> Volume

4. Set Party Chat Output to Headset

Surround Sound Setup

1. Press the Xbox Button on your controller

2. Go to the System tab (€3 ) >> Settings >> Display & Sound >> Audio Output
3. Set Headset format to Windows Sonic for Headphones

PS4/PC Mode can be selected using the Audio Hub for Android/i0S
Les modes PS4/PC peuvent étre sélectionnés via lapplication Audio Hub pour Android/i0S

Turtlebeach.com/audiohub

Mobile Setup
Configuration appareils mobiles

European Union and European Fair Trade A iation (EFTA)

Declaration of Conformity
Marking by this symbol: c E

indicates compliance with the Essential Requirements of the EMC Directive of the European Union (2014/30/EU). This equipment
meets the following conformance standards:

Safety: EN 60950-1: 2006 + A11: 2009 + A1: 2010 + A12: 2011 + A2: 2014 (T-Mark License),
1EC 60950-1: 2005 (2nd Ed.) + Am 1: 2009 + Am 2: 2013 (CB Scheme Certificate),
EN 50332-1: 2013, EN 50332-2: 2013, EN 71-3: 2013
Additional licenses issued for specific countries available on request

Emissions: EN 55032: 2012 + AC: 2013, CISPR 32: 2015

Immunity: EN 55024: 2010, CISPR 24: 2010
EN 61000-4-2: 2009, EN 61000-4-3: 2006 + A1: 2008 + A2: 2010,
EN 61000-4-8: 2010

The products are licensed, as required, for additional country specific standards for the International Marketplace. Additional
issued licenses available upon request.

Environmental: Low Voltage Directive 2014/35/EU, RoHS 2011/65/EU,
REACH 2006/1907/EC, WEEE 2012/19/EU, Packaging 94/62/EC,
Toys Safety Directive 2009/48/EC

Please visit the following URL for a complete copy of the Declaration of Conformity:
http://www.turtlebeach.com/homologation
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This symbol on the product or its packaging indicates that this product must not be disposed of with your other household waste.
Instead, it is your responsibility to dispose of your waste equipment by handing it over to a designated collection point for the
recycling of waste electrical and electronic equipment. The separate collection and recycling of your waste equipment at the time
of disposal will help conserve natural resources and ensure that it is recycled in a manner that protects human health and the
environment. For more information about where you can drop off your waste for recycling, please contact your local authority,

or where you purchased your product.

Package Contents
Contenu

m

Elite Pro™ 2 Headset Mic Boom

Casque Elite Pro™ 2 Perche micro

Elite SuperAmp”
Elite SuperAmp™

Headset Audio Cable
Cable audio du casque

USB Power & Audio Cable
Cable d'alimentation USB
et cable audio

426-174-002 RA

FR

1. Paramétrez le SuperAmp™ en mode Xbox One (indicateur central vert allumé) - Paramétre par défaut
2. Appuyez sur la touche Xbox de votre manette.

3. Ouvrez le menu Systéme (€& ) >> Paramétres >> Affichage et son >> Volume

4. Dans Sortie du tchat du groupe, sélectionnez Casque

Configuration du son Surround

1. Appuyez sur la touche Xbox de votre manette.

2. Ouvrez le menu Systéme (€3 ) >> Paramétres >> Affichage et son >> Sortie audio
3. Paramétrez le format de casque sur Windows Sonic pour casque

ES

1. Configura el SuperAmp™ al modo Xbox One (LED encendido verde), configuracion predeterminada
2. Pulsa el botén de Xbox en el mando

3. Ve a la pestafia Sistema (€3 ) >> Configuracién>> Pantalla y sonido >> Volumen

4. Configura la salida de chat de grupo a auriculares

Configuracion del sonido Surround

1. Pulsa el boton de Xbox en el mando

2. Ve a la pestaiia Sistema (£ ) >> Configuracién>> Pantalla y sonido >> Salida de sonido
3. Configura el formato de los auriculares a Windows Sonic para auriculares

DE

1. Stelle den SuperAmp™ auf den Xbox One-Modus ein (Griine mittlere LED-Anzeige Ein) - Standardeinstellung
2. Driicke die Xbox-Taste deines Controllers.

3. Navigiere zum Systemreiter ( €3 ) >> Einstellungen >> Anzeige & Sound >> Lautstérke.

4. Stelle die Gruppenchat-Ausgabe an Kopfhérer ein.

Einrichtung fiir Surround Sound

1. Driicke die Xbox-Taste deines Controllers.

2. Navigiere zum Systemreiter (€3 ) >> Einstellungen >> Anzeige & Sound >> Audioausgabe.
3. Wahle als Headset-Format ,Windows Sonic for Headphones™.

IT

1. Imposta il SuperAmp™ in modalita Xbox One (LED centrale verde acceso) - Impostazione predefinita
2. Premi il pulsante Xbox sul controller

3. Seleziona Sistema [ €32 ) >> Impostazioni >> Video e audio >> Volume

4. Imposta riproduzione audio di squadra sulle cuffie

Regolazione suono surround
1. Premi il pulsante Xbox sul controller

2. Seleziona Sistema (£} ) >> Impostazioni >> Video e audio >> Uscita audio
3. Imposta il formato su Windows Sonic per cuffie

ProSpecs™ Glasses Relief System
Systeme spécial lunettes ProSpecs’

M

For those who game with glasses, adjust the ProSpecs™
Glasses Friendly System for added comfort
Le systéme ProSpecs™ a été concu spécialement pour garantir
aux joueurs qui portent des lunettes un confort absolu

EN

The ProSpecs Glasses Relief System creates a channelin
the ear cushion to help reduce pressure on your glasses
frame. In order to adjust this, you must first remove the
magnetic ear cushion. Hold the ear cushion firmly and pull
it away from the speaker. The ear cushion is held there
magnetically and should come off with minimal effort.

FR

Le systéme spécial lunettes ProSpecs™ réduit la pression
exercée sur les montures. Pour l'utiliser, vous devrez tout
d'abord retirer les coussinets magnétiques. Tenez
fermement le coussinet et détachez-le de l'écouteur. IL est
maintenu par la force magnétique, vous devriez pouvoir le
retirer sans mal.

EN

Depending on the size of your glasses frame, use the tab
adjustment to create the appropriate sized channel in the
ear cushion. By default, the adjustment tab is set to the
shallowest setting. To increase the size/depth of the
channel in the ear cushion, simply pull the tab and attach
it to the post based on your preference.

FR

Utilisez la sangle de réglage pour créer et ajuster
'espace nécessaire correspondant a la taille de vos
montures. Par défaut, la sangle propose le plus petit
réglage possible. Pour augmenter la taille ou la
profondeur nécessaire, tirez tout simplement la sangle
et fixez-la en fonction de vos préférences.

Turtle Beach Europe Ltd is obligated as a producer with a main activity of selling under The Producer Responsibility
Obligations (Packaging Waste) Regulations 2007. To fulfil our obligation we are registered with Comply Direct and their
Recycling Room. Here you will find advice and information on packaging waste management, recycling symbols and the
waste hierarchy principles of reduce, reuse and recycle.

https://www. irect.com/the-recycling-room/

To Access the Rating Label: | Pour accéder a la plaque signalétique :

Place
Endroit

2. Place ear cushion back onto the silver
ring of your headset. The ear cushion
will snap into place due to the
magnetic polarity.

1. Remove the left ear pad

1. Retirez le coussinet gauche

. Replacez le coussinet dans l'anneau
argenté de votre casque. Il se remettra
en place sans difficulté grace au
magnétisme.

Firmware Update and Customization
Mise a jour du micrologiciel et personnalisation

Important: Update before using

Important : procédez a la mise a
jour avant d'utiliser le produit

turtlebeach.com/audiohub

Update your headset with the Turtle Beach Audio Hub for Windows & Mac for the latest features.

Mettez votre casque a jour grace a l'application Turtle Beach Audio Hub pour Windows/Mac
et profitez des derniéres fonctionnalités.

Download the Turtle Beach Audio Hub app on iOS or Android device to gain full access to the features

of your headset. LED Customizations, Audio Presets, Game Specific Controls, and much more can all

be found in the app! Once downloaded, connect your Elite SuperAmp™ via Bluetooth® to your mobile
device and play like the Pros.

Téléchargez l'application Turtle Beach Audio Hub sur Android/IOS afin de mettre a jour votre casque
et d'accéder a toutes ses fonctionnalités ! Vous pourrez personnaliser les indicateurs lumineux, les
presets audio, les commandes spécifiques aux jeux et bien plus encore ! Une fois U'application
téléchargée, connectez votre Elite SuperAmp™ a votre téléphone portable ou tablette via Bluetooth®,
et jouez comme un pro !

PT

1. Configura o SuperAmp™ para o modo Xbox One (LED central verde ligado) - Predefinicao.
2. Prime o Botao Xbox no comando.

3. Vai ao separador Sistema (€3 ) >> Definicdes >> Imagem e som >> Volume.

4. Define a Saida de chat de grupo para Auscultadores.

Configuracao do som surround

1. Prime o botdo Xbox no comando.

2. Vai ao separador Sistema (€3 ) >> Definicdes >> Imagem e som >> Saida de dudio.
3. Configura o formato dos auscultadores em Windows Sonic para Auscultadores.

SE

1. Stall in SuperAmp™ till Xbox One-ladge (den gréna mittlampan lyser) - standardinstallning
2. Tryck pa Xbox-knappen pé handkontrollen

3. Ga till filken System (€% ) >> Instéllningar >> Bildskarm och ljud >> Volym

4, Stallin Utgéng for gruppchatt till Headset

Surroundljudsinstallning

1. Tryck pa Xbox-knappen pa handkontrollen

2. Ga till fliken System (%) >> Installningar >> Bildskarm och ljud >> Videoutgang
3. Stéll in headsetformat till Windows Sonic for horlurar

DK

1. Saet SuperAmp™ til Xbox One-tilstand (gren center-LED er taendt) - Standardindstilling
2. Tryk pa Xbox-knappen pé din controller

3. Ga til System-fanen (€3 ) >> Indstillinger >> Billede og lyd >> Lydstyrke

4. Set Gruppechat-output til headset

Surroundsound-konfiguration

1. Tryk p8 Xbox-knappen pa din controller

2. G4 til System-fanen (€3¢ ) >> Indstillinger >> Billede og lyd >> Lyd-output
3. Seet Headset-format til Windows Sonic for Headphones

NL

1. Stel de SuperAmp™ in op Xbox One-modus (het middelste groene lampje brandt) - standaardinstelling
2. Druk op de Xbox-knop op je controller.

3. Ga naar het tabblad System (£} ) >> Settings >> Display & Sound >> Volume

4. Stel Party Chat Output in op Headset

Surround sound-setup

1. Druk op de Xbox-knop op je controller.

2. Ga naar het tabblad System (£ ) >> Settings >> Display & Sound >> Audio Output
3. Stel Headset format in op Windows Sonic for Headphones
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EN

After you've adjusted the glasses friendly channel to your liking, place the ear cushion back onto the speaker.
The ear cushion is held there magnetically and should snap back into place with minimal effort.

FR

Une fois que vous étes satisfait, replacez le coussinet sur l'écouteur. Il est maintenu par la force magnétique,
vous devriez pouvoir le replacer sans difficulté.

y It for the Elite SuperAMP™ X

Local Restrictions on Radio Usage

Caution: Due to the fact that the frequencies used by wireless devices may not yet be harmonized in all countries, these radio
products are designed for use only in specific countries, and are not allowed to be operated in countries other than those of
designated use. As a user of these products, you are responsible for ensuring that the products are used only in the countries for
which they were intended and for verifying that they are configured with the correct selection of frequency and channel for the
country of use. Any deviation from the permissible power and frequency settings for the country of use is an infringement of
national law and may be punished as such.

Federal C ications C ission (FCC) C i Notices

This section includes the following FCC statements for the Elite SuperAMP™ X:
* FCC IDs: XGB-TB0085

« Class B Interference Statement

* RF Radiation Exposure & Hazard Warning

* Non-Modification Statement

Class B Interference Statement

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC
Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This
equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the
instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not
occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be
determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures:

* Reorient or relocate the receiving antenna.

¢ Increase the separation between the equipment and receiver.

* Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

« Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Headset Setup
Configuration du casque

Mic Boom
Perche micro

CONNECT
THIS END TO
HEADSET

Headset Audio Cable
Cable audio du casque

PC Setup
Configuration PC

PC Setup

EN

1. Set the SuperAmp™ to PC Mode (White Center LED On) - Set using the Android/i0S Audio Hub
2. Right-Click the Speaker Icon in your Toolbar and select Playback Devices

3. Right-Click Elite SuperAmp PC and select Set as Default Device

4. Right-Click Elite SuperAmp PC Chat and select Set as Default Communication Device

5. Select the Recording Tab

6. Right-Click Elite SuperAmp PC and select Set as Default Device

Xbox/PC Mode can be selected using the Audio Hub for Android/i0S

Turtlebeach.com/audiohub

Bluetooth® Setup
Mode Bluetooth®

1. Hold down Bluetooth Button until the LEDs begin to Pulse Blue
2. Connect to your headphones in your phone or tablet Bluetooth Settings

FUNCTIONS | FONCTIONS

Function Action Function Action

Play\Pause Press Once Lecture/Pause Appuyer une fois
Skip Forward Press Twice Quickly Suivant Appuyer deux fois rapidement
Fast Forward Press Twice Quickly and Hold Avance rapide Appuyer deux fois repidement
. ) . et maintenir
Sk'P.EECk HCES T2 T!mes Qu!ckly Précédent Appuyer trois fois rapidement
Rewind Press Three Times Quickly Retour arriére Appuyer trois fois repidement
and Hold et maintenir

Answer Call Press Once Répondre Appuyer une fois
End Call Press Once Raccrocher Appuyer une fois

Reject incoming call Press and Hold Rejet de l'appel Appuyer et maintenir

Activate Voice Press and Hold When Activation de la Appuyer et maintenir (hors

ition (i i reconnaissance vocale L
Recognition (if available) ~ notin a Call {Siidiponibto) appel en cours)

FCC Caution:

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) This device may not
cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation.

RF Radiation Exposure & Hazard Statement

To ensure compliance with FCC RF exposure requirements, this device must be installed in a location such that the antenna of the
device will be greater than 2 cm (0.8 in.) from all persons. Using higher gain antennas and types of antennas not covered under
the FCC certification of this product is not allowed. Installers of the radio and end users of the product must adhere to the
installation instructions provided in this manual. This transmitter must not be co-located or operated in conjunction with any
other antenna or transmitter.

Non-Modification Statement

Use only the supplied internal antenna. Unauthorized antennas, modifications, or attachments could damage the Elite
SuperAMP™ X Models and violate FCC regulations. Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible
for compliance could void the user's authority to operate this equipment. Please contact Turtle Beach for a list of approved 2.4
GHz antennas.

This product is compliant with the Consumer Product Safety Improvement Act of 2008, Public Law 110-314 (CPSIA)

Canadian ICES Statements
IC: 3879A-0085

This device complies with ICES-003 and RSS-247 of Industry Canada.

Operation is subject to the following two conditions:

1. This device may not cause interference, and

2. This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.

Ce dispositif est conforme aux normes NMB003 et CNR-247 d’Industrie Canada.

1. L'utilisation de ce dispositif est autorisée seulement aux conditions suivantes :

2.l ne doit pas produire de brouillage et Uutilisateur du dispositif doit étre prét a accepter tout brouillage radioélectrique recu,
méme si ce brouillage est susceptible de compromettre le fonctionnement du dispositif.

To prevent radio interference to the licensed service [i.e. co-channel Mobile Satellite systems) this device is intended to be
operated indoors and away from windows to provide i hielding. Equi| (or its transmit ) that is installed

outdoors is subject to licensing and not supported by Elite SuperAMP™ X Models.

In-Line Controls
Commandes intégrées

Unmuted
Son allumé

Mic Mute Switch
Switch to mute the microphone.

Bouton de coupure du microphone
Appuyez sur ce bouton pour couper le micro Mic Mute

Option microphone muet

FR

1. Paramétrez le SuperAmp™ en mode PC (indicateur central blanc allumé) avec l'application Audio Hub sur Android/i0S

2. Faites un clic droit sur L'icone de haut-parleur dans la Barre d'outils et sélectionnez Périphériques de lecture.

3. Faites un clic droit sur Elite SuperAmp PC, puis sélectionnez Définir en tant que périphérique par défaut.

4. Faites un clic droit sur "Elite SuperAmp PC Chat", puis sélectionnez Définir en tant qu‘appareil de communication par défaut.
5. Ouvrez longlet Enregistrement

6. Faites un clic droit sur Elite SuperAmp PC, puis sélectionnez Définir en tant que périphérique par défaut.

ES

1. Configura el SuperAmp™ al modo PC (LED blanco encendido), configura usando Audio Hub para Android/i0S
2. Haz clic derecho en el icono del altavoz en la barra de herramientas y selecciona Dispositivos de reproduccion
3. Haz clic derecho en SuperAmp Elite para PC y selecciona Establecer como dispositivo predeterminado

4. Haz clic derecho en SuperAmp Elite para PC Chat y selecciona Establecer como dispositivo predeterminado
5. Selecciona la pestana de Grabacion

6. Haz clic derecho en SuperAmp Elite para PC y selecciona Establecer como dispositivo predeterminado

DE

1. Stelle den SuperAmp™ auf den PC-Modus ein (WeiBe mittlere LED-Anzeige Ein) - Einstellung erfolgt iiber Android/iOS Audio Hub.

2. Rechtsklicke das Lautsprechersymbol in deiner Symbolleiste und wéhlen ,Wiedergabegerate”.

3. Rechtsklicke dann auf ,Elite SuperAmp PC" und wihle ,, Als Standardgerit festlegen”.

4. Rechtsklicke dann auf , Elite SuperAmp PC" und wihle ,,Als Standardkommunikationsgerat festlegen™.
5. Wahle das Register ,,.Soundaufnahme”.

6. Rechtsklicke dann auf ,.Elite SuperAmp PC” und wihle , Als Standardgerét festlegen”.

IT

1. Imposta il SuperAmp™ su modalita PC (LED centrale bianco acceso) - Usa lAudio Hub di Android/i0S

2. Fai clic con il pulsante destro del mouse sull'icona dell'altoparlante sulla barra delle applicazioni e seleziona Dispositivi
diriproduzione.

3. Fai clic con il pulsante destro del mouse su Elite SuperAmp PC e seleziona Imposta come dispositivo predefinito.

4. Fai clic con il pulsante destro del mouse su Elite SuperAmp PC e seleziona Imposta come dispositivo di comunicazione predefinito.

5. Vai alla scheda Registrazione
6. Fai clic con il pulsante destro del mouse su Elite SuperAmp PC e seleziona Imposta come dispositivo predefinito.

FR
1. Maintenez le bouton Bluetooth enfoncé jusqu'a ce que Uindicateur devienne bleu et clignote
2. Connectez-vous aux écouteurs en accédant aux parameétres Bluetooth de votre téléphone ou de votre tablette

ES
1. Mantén el boton de Bluetooth hasta que el LED empiece a parpadear en azul

2. Conecta a los auriculares en la configuracion Bluetooth de tu teléfono o tableta

DE
1. Halte den Bluetooth-Knopf gedriickt, bis die LED-Anzeige blau blinkt.
2. Stelle tiber die Bluetooth-Einstellungen deines Smartphones oder Tablets die Verbindung zu deinem Kopfharer her.

IT
1. Tieni premuto il pulsante Bluetooth fino a quando il LED blu inizia a lampeggiare
2. Collega la tua cuffia con il tuo telefono o tablet dalle impostazioni Bluetooth

. Mantém o botdo Bluetooth premido até os LED comecarem a piscar a azul.
. Liga-te aos auscultadores nas Definicdes de Bluetooth do teu telefone ou tablet.

SE
1. Hallin Bluetooth-knappen tills lamporna bérjar pulsera blatt
2. Anslut dina hérlurar via mobilens eller surfplattans Bluetoothinstallningar

DK
1. Hold Bluetooth-knappen nede, indtil LED'erne begynder at pulsere bl&t
2. Forbind dine hovedtelefoner i din telefons eller tablets Bluetooth-indstillinger

NL
1. Houd de Bluetooth-knop ingedrukt tot de LED’s blauw knipperen
2. Sluit je hoofdtelefoon aan op je telefoon of tablet via de Bluetooth-instellingen

Pour éviter les interférences radio au service agréé (c.-a-d. Les systémes par satellite mobile co-canal), cet appareil est destiné
a fonctionner a Uintérieur et a l'extérieur des fenétres pour assurer un blindage maximal. L'équipement (ou son antenne
d'émission) installé a U'extérieur est soumis & L'octroi de licences et n'est pas pris en charge par les modéles Elite SuperAMP™ X.

RF Radiation Exposure & Hazard Statement

To ensure compliance with RSS-102 RF exposure requirements, this device must be installed in a location such that the antenna
of the device will be greater than 2 cm (0.8 in.) away from all persons. Using higher gain antennas and types of antennas not
covered under the IC certification of this product is not allowed. Installers of the radio and end users of the product must adhere
to the installation instructions provided in this manual. This transmitter must not be co-located or operated in conjunction with
any other antenna or transmitter.

Exposition aux radiations RF & Mention de danger

Pour assurer la conformité avec les exigences RSS-102 d'exposition aux RF (Radio Fréquences), cet appareil doit étre installé
dans un endroit ou l'antenne de I'appareil sera située & une distance de plus de 2 cm (0.8 po) de toutes personnes. L utilisation
d'antennes a gain plus élevé et les types d'antennes qui ne sont pas couverts en vertu de la certification IC de ce produit n'est pas
autorisée. Les installateurs de la radio et les utilisateurs du produit final doivent se conformer aux instructions d‘installation
fournies dans ce manuel. Cet émetteur ne doit pas étre co-i é ou exploité en ci avec toute autre antenne ou
transmetteur.

European Union and European Fair Trade A iati y C

This equipment may be operated in the countries that comprise the member countries of the European Union and the European
Fair Trade Association. These countries, listed below, are referred to as The European Community throughout this document:

AUSTRIA, BELGIUM, BULGARIA, CYPRUS, CZECH REPUBLIC, DENMARK, ESTONIA, FINLAND, FRANCE,, GERMANY, GREECE,
HUNGARY, IRELAND, ITALY, LATVIA, LITHUANIA, LUXEMBOURG, MALTA, NETHERLANDS, POLAND, PORTUGAL, ROMANIA,
SLOVAKIA, SLOVENIA, SPAIN, SWEDEN, UNITED KINGDOM, ICELAND, LICHTENSTEIN, NORWAY, SWITZERLAND

Declaration of Conformity
Marking by this symbol:

indicates compliance with the Essential Requirements of the Radio Equipment Directive (RED) of the European Union
(2014/53/EU). This equipment meets the following conformance standards:

Safety: EN 60950-1: 2006 + A11: 2009 + A1: 2010 + A12: 2011 + A2: 2014 (T-Mark License),
IEC 60950-1: 2005 (2nd Ed.] + Am 1: 2009 + Am 2: 2013 (CB Scheme Certificate),
EN 50332-1: 2013, EN 50332-2: 2013, EN 71-3: 2013
Additional licenses issued for specific countries available on request

Controls and Features
Commandes et fonctionnalités

USB Power & Audio

Cable d'alimentation
USB et cable audio

Stream-Out for Recording
Streaming Audio on PC

Sortie streaming pour
enregistrements audio
sur PC

Master Volume Control

Réglage du volume principal
Bluetooth
Multi-Function Button

Bouton multifonction
Headset Connection Bluetooth

Branchement du casque

PT

1. Configura o SuperAmp™ para o modo PC (LED central branco ligado) - Define utilizando o Audio Hub Android/i0S.
2. Clica com o botao direito no icone de altifalante na barra de ferramentas e seleciona Dispositivos de reproducao
3. Clica com o botao direito em Elite SuperAmp PC e seleciona Predefinir Dispositivo.

4. Clica com o botao direito em Elite SuperAmp PC Chat e seleciona Predefinir dispositivo de comunicacao.

5. Seleciona o separador Gravacao.

6. Clica com o botao direito em Elite SuperAmp PC e seleciona Predefinir dispositivo.

SE

1. Stéll in SuperAmp™ till PC-lége (den vita mittlampan lyser) - stall in med Audio Hub till Android/i0S
2. Hogerklicka pa hégtalarikonen i aktivitetsfiltet och valj Uppspelningsenheter

3. Hogerklicka pé Elite SuperAmp PC och vilj Ange som standardenhet

4. Hégerklicka pd Elite SuperAmp PC Chat och vélj Ange som standardenhet fér kommunikation

5. Vélj fliken Inspelning

6. Hogerklicka pa Elite SuperAmp PC och vilj Ange som standardenhet

DK

1. Saet SuperAmp™ til pc-tilstand (hvidt center-LED er taendt) - Indstil det med Android/i0S Audio Hub
2. Hojreklik pa hgjtalerikonet pa din proceslinje og vaelg Afspilningsenheder

3. Hojreklik pa Elite SuperAmp PC og vaelg Szt som standard

4. Hgjreklik pa Elite SuperAmp PC Chat og vaelg Szt som standardkommunikationsenhed

5. Veelg optagelsesfanen

6. Hojreklik pa Elite SuperAmp PC og vaelg Szt som standard

NL

1. Stel de SuperAmp™ in op PC-modus (witte LED in het midden brandt) - Stel in via de Android/i0S-audiohub

2. Klik met de rechtermuisknop op het luidsprekersymbooltje in je taakbalk en selecteer Audioapparaten

3. Klik met de rechtermuisknop op Elite SuperAmp PC en selecteer Als standaard instellen

4. Klik met de rechtermuisknop op Elite SuperAmp PC Chat en selecteer Als standaardcommunicatieapparaat instellen
5. Selecteer het tabblad Opnemen

6. Klik met de rechtermuisknop op Elite SuperAmp PC en selecteer Als standaard instellen

for the Elite Pro™ 2 X

Federal C: icati ission (FCC) C i Notices

Class B Interference Statement

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15, Subpart B of
the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance
with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference
will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which
can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more
of the following measures:

* Reorient or relocate the receiving antenna.

¢ Increase the separation between the equipment and receiver.

 Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

« Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

FCC Caution:

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) This device may not
cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation.

This product is compliant with the Consumer Product Safety Improvement Act of 2008, Public Law 110-314 (CPSIA)
Canadian ICES Statements
Canadian Department of Communications Radio Interference Regulations

This digital apparatus does not exceed the Class B limits for radio-noise emissions from a digital apparatus as set out in the Radio
Interference Regulations of the Canadian Department of Communications. This Class B digital apparatus complies with Canadian
ICES-003.

Réglement sur le brouillage radioélectrique du ministére des Communications

Cet appareil numérique respecte les limites de bruits radioélectriques visant les appareils numériques de classe B prescrites
dans le Réglement sur le brouillage radioélectrique du ministére des Communications du Canada. Cet appareil numérique de la
Classe B est conforme a la norme NMB-003 du Canada.

EN 55032: 2012 + AC: 2013; CISPR 32: 2015,

EN 301 489-1v2.1.1(2017-02), EN 301 489-17 v3.1.1 (2016-11),
EN 61000-4-2: 2009, EN 61000-4-3: 2006 + A1: 2008 + A2: 2010,
EN 61000-4-8: 2010

The products are licensed, as required, for additional country specific standards for the
International Marketplace. Additional issued licenses available upon request.

EN 300 328v2.1.1(2016-11)
SAR: EN 62311: 2008

Environmental: RoHS 2011/65/EU, WEEE 2012/19/EU, REACH 2006/1907/EC,
Packaging 94/62/EC, Toys Safety Directive 2009/48/EC

Please visit the following URL for a complete copy of the Declaration of Conformity: http://www.turtlebeach.com/homologation

Warning!

This is a Class B product. In a domestic environment, this product may cause radio interference, in which case, the user may be
required to take appropriate measures.

Achtung!

Dieses ist ein Gerat der Funkstérgrenzwertklasse B. In Wohnbereichen kénnen bei Betrieb dieses Gerates Rundfunkstorungen
auftreten, in welchen Fallen der Benutzer fiir entsprechende GegenmafBinahmen verantwortlich ist.

Attention!

Ceci est un produit de Classe B. Dans un environnement domestique, ce produit risque de créer des interférences
radioélectriques, il appartiendra alors a U'utilisateur de prendre les mesures spécifiques appropriées.

hid

—
This symbol on the product or its packaging indicates that this product must not be disposed of with your other household waste.
Instead, it is your responsibility to dispose of your waste equipment by handing it over to a designated collection point for the
recycling of waste electrical and electronic equipment. The separate collection and recycling of your waste equipment at the time
of disposal will help conserve natural resources and ensure that it is recycled in a manner that protects human health and the
environment. For more information about where you can drop off your waste for recycling, please contact your local authority, or
where you purchased your product.

Turtle Beach Europe Ltd is obligated as a producer with a main activity of selling under The Producer Responsibility Obligations
(Packaging Waste) Regulations 2007. To fulfil our obligation we are registered with Comply Direct and their Recycling Room. Here
you will find advice and information on packaging waste management, recycling symbols and the waste hierarchy principles of
reduce, reuse and recycle.

https://www.complydirect.com/the-recycling-room/




